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Osztrák gründolás. 
Mióta az ujabb alkotmányos idő- 

Ferencz kiegyezési müűvében testet ől- 
tött sa közjogi alap parlamenti ellen- 
géke nem szünt meg követelni az egy- 
más nyomába lépő kormányoktól, hogy 
a magyar földbirtokos osztályt ne hagyja 
pusztulni, s ne türje tovább, hogy a 
magyar mezőgazda és a magyar iöld- 

Elvégre a hosszas sürgetés után 
a „szabad kereskedelmi és a ,közgaz- 
sági szabadelvüség" jelszavai alatt meg- 
nyittatik az ut az osztrák kapitális- 

magyar földbirtokos osztály fölsegéllé- 
sének czége alatt - hasznos elhelye- 
gést szerezzenek felszaporodott tőké- 
iknek. 
A mig a parlament ellenzéki párt- 
jjai, s elsősorban a függetlenségi párt 

gi helyzete megjavittassék, s főképen, 

szükséges segédeszközök megadassanak, 
az alatt a kormány hamis jelszavakat 
talál ki s ezek hangoztatása mellett 
egyszerüen megnyitva az utat arra, 
hogy az osztrák tőkepénzesek Magyar- 
szágon és épen a magyar földbirtokos 
és földmüvelő osztály keresményeiből 
elégitsék ki haszonvágyaikat. 
AArról van ugyanis szó, hogy a 
bécsi Union-bank Magyarországon a 
kormány erkölcsi és anyagi támoga- 
tása mellett vagy tőkével egy kifeje- 

aval a jelszóval ugyan, hogy olcsó 
pénzt nyujtson a földművelő népnek, 

de igazában azzal a szándékkal, hogy 
itt az osztrák tőketulajdonosók pénzé- 

vel haszonhajtó üzleteket csináljon. 
Ez az osztrák pénzen alapitandó 
ugynevezett agrár-bank előre látható- 
lag csak arra alkalmas, hogy a kormány 
tévutra vezesse vele a magyar földbir- 
tokos osztályt s elhitesse veluk, hogy 
mert ez uton a magyar mezőgazdasági 
helyzeten amugy is segitve lesz - te- 
hát felesleges a függetlenségi párt egész 
közgazdasági programmja és ez ér- 
dekben kifejtendő akcziója nélkülözi a 
tárgyi alapot. 

1867-évben beköszöntött s a Deák 

művelő nép idő előtt tönkre menjen. 

áknak, hogy Magyarországon a 

legerélyesebb akcziót inditják meg ab- ban az érdekben, hogy a magyar föld- osztrák tőke eme hazug jelszó és ál- 
bpirtokos osztály és a mezőgazdák anya- 

Hogy hitel igényeinek kielégitésére 

zetten mezőgazdasági bankot alapit ] 

ncaan 

Hát mi, s azt hisszük a magyar 
mezőgazdák is nagyon jól ismerik az 
osztrák Union-bank pénzügyi politiká- 
ját, s annyira vakok nem lehetünk, 
hogy elhitetni tudnók bárkivel is, hogy 
ezt az osztrák pénzintézetet ezen ak- 
eziójában egyéb, mint a hasonszer- 
zés érdeke vezethetné! 

sére, akkor kizárólag üzleti szempont 
vezetheti. Hiszen lehet-é egy osztrák 

a magyar érdeket önmagáért és nem a 
saját hasznáért igyekezzék szol- 

gálni? 

Lehet-e feltételezni, hogy az osz- 
trák tőkepénzesek csak azért helyez- 
zék el Magyarországon a tőkéiket, hogy 
ezzel egy elhanyagolt magyar érdek- 
nek hozzanak áldozatokat? 

Avagy nem-e épen azt lehet egész 
bizonysággal megállapitani, hogy az 

ürügy alatt tulajdonképen kiszipolyozni 
akarja az amugy is tönkretett magyar 
földbirtokos és földmivelő osztályt? 
A kormány midőn elfogadja az 
Unió-bank „nagylelküs és „önzetlen 
ajánlatát, tulajdonképen nem cselek- 
szik, egyebet, mint egyszerüen ki- 
szolgáltatja a magyar földmi- 
velő népet az osztrák kapzsi- 
ságnak s módot nyujt arra, hogy 
az osztrák tőkepénzesek magyar zsiron 
meghizzanak. 

Ismerjük mi jól ezt a madarat a 
tolláról. 

Nagyon jól tudjuk, hogy az osz- 
trák pénzintézetek önző és haszonleső 
politikája és e politikának a magyar 
kormányok részéről való könnyelmű 

a veszedelmet, a melyből a magyar 
mezőgazdák legtöbb baja származott 
és csakugyan nevetséges dolog volna 
feltételezni, hogy az osztrák fináncz- 
politika most ezzel a bank alapitással 
a magyar érdekre kedvező eredménye- 
ket akar itt létesiteni. 

Nem egyéb szerintünk ez az egész 
bankalapitási kisérlet, mint a trójailó 
históriájának ismétlődése, a mely csak 
azok előtt látszhatik önzetlen és jó 

pénzintézetről csak feltételezni is,hogy 

Mikor az Union-bank nagy tőkével 
indul a magyar mezőgazdák megsegité- Iyet pártunk megállapitott, nemcsak 

támogatása idézte fel jó részben azt 

és veszedelembe jutott magyar érdek- 
nek már csak az osztrák tőkepénzesek 
tehetnek jó szolgálatokat. 

Hát mi nem vagyunk ilyen köny- 
nyenhivők és éppen ezért nem lehe- 

mely ilyen eszközökkel akar a magyar 
mezőgazdaság bajain segiteni. 

Az a közgazdasági programm, me- 

ramutat arra a segédeszközökre, me- 
lyeknek felhasználásával a magyar föld- 
művelő osztály anyagi érdekein segi- 
teni lehet, hanem megjelőli ama mó- 
dokat is, melyek szerint a helyzetgyö- 
keresen megjavitható. 

tunk férfiainak, hogy az Union-bank 

jenek fel, mert az evidens dolog, hogy 
psztrók pénzt csak zgedekből szok van, szó sem lehet. Polónyi a kérdést apróra 

dig jg ani nezé szedve mutatta ki, hogy a 200 ezer forint, r magyar - 
gazdák érdeke. 

Az Union-bank csempészkedése el- 
len akkor lehet legsikeresebben küz- 
deni, ha pártunk minden vonalon ér- 
vényesiti a maga egészséges közgazda- 
sági politikáját. 

L. 

Politikai hir. 
Az egyházpolitikai törvények. A ,M-g 

bécsi tudósitójának telefonjelentése szerint 
(egy lap azt a hirt hozza, hogy az egyházpo- 
litikai javaslatok már tegnapelőtt 
szentesittettek. Ez a hir a bőrzén 
is el van terjedve. 

At Ház. 
Budapest, nov. 29. 

A mai ülésen a folyam és a tenger- 
hajózási törvény harmadszori megszavazása 
után, következett a napirenden levő vigszin- 
ház kölcsöne. 

Első szóló Pongrácz Károly gróf arra 
hivja fel a ház figyelmét, hogy azok, akik a 
vigszinházra részvényeket aláirtak, a szava- 
zásban részt nem vehetnek. 

Pongrácz gróf szavai nagy megdöbbe- 
nést keltettek a kormánypárt soraiban, me- szándéku törekvésnek, a kik elhitetni lyeknek hatását később Horváth Gyula igye- tudják magukkal, hogy ez elhanyagolt kezett elháritani, sovinizmussal vádolva a 

tünk barátjai annak az áramlatnak, a 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

térfoglalása ellen egész erélylyel lép- 

Kolozsvárt, szombat, deczember 1. 1894. 

Ko 

Egy négyszög 
dők és iparoso 

Telefon szám: 9. 

javaslat ellenzőit, azzal vigasztalódva, hogy 
20 év mulva majd igazolva lesznek, a kik 
megszavazzák. A mi a Pongrácz által felvett 
kérdést illeti, ezt későbben Ugron, a házsza- 
bályokra hivatkozva, vetette fel. 

Az izgatottság látható lángot kapott, a 
mint most Berzeviczy Albert jelentkezett 
szólásra a kormánypadok soraiból. Tehát Jó- 
kai után Berzeviczy ölté fel a párt védelmé- 
nek paizsát s bejelenté, hogy ő fog majd 
inditványt tenni, hogy az első szakasznál vé- 
tessék fel a biztositék, mely abból állana, 
hogy 50 idegen nyelvü előadásnál több ne 
tartassék. 

Berzeviczy szerencsétlensége volt, hogy 
utána nyomban Polónyi következett, a kinek 

És itt figyelmébe ajánljuk pár- igen könnyü volt kimutatni, mily téves fo- 
galmai vannak a volt államtitkárnak például 
a szóban forgó kölcsön biztositásáról, mely- 
nél pupilláris biztositékról a jelen törvény sze- 
rint, a milyen például az árvapénzekre is előirva 

5000 frt évi törlesztéssel tulajdonképen egy 
nemzeti ajándék. 

Polónyi felszólalása He g e d üs Sándort 
provokálta szólásra, ki a magyar muzsa fej- 
lesztésére látja szükségesnek a többnyelvü 
előadásokat. 

Egy észrevétele ismét Bartókot pro- 
vokálta, a ki az ellenzék zajos helyeslése s 
éljenzése között jelentette ki, hogy ő ugy 
szavát, mint aláirását honorálni s beváltani 
szokta, a vigszinház alakitásához hozzájárult, 
alá is irt, de midőn látta, hgy internationá- 
lis mulatóhely készül, kijelentette, hogy ehhez 

Jő nem használható fel. Majd keserüen em- 
Eti fel, hogy még akkor is biztatva lett, 
hogy csak maradjon, az iró majd ledolgoz- 
hatja a részvény árát, mert az akcziákat az 
irókkal le szokták dolgoztatni, kiáltá keseri 
páthosszal, az ellenzék kitörő tapsai között. 

Azután Pázmándy és Horváth 
Gyula magyarázgatták, hogy a muzsák me- 
lengetésére az állam áldozat nem felesleges 
Szavaik elvesztek a nagy zajban. 

Most Her man Ottó következett s hu- 
moros elbeszéléssel kezdődő felszólalása, Jó- 
kaihoz intézett drámilag lesujtó nyilatkozattal 
fejeződött be. 

Gullner Gyula Herman után szintén 
fájdalmas érzések között vágja Jókai szemébe, 
hogy babérjából ő maga tépett le egy leve- 
let s megbotránkoztatta tisztelőit. Jókai le- 
sütött fővel hallgatta a hozzá intézett szava- 
kat és személyes kérdésben csak annyit tu- 
dott mondani, hogy őt félreértették s egy 

KIADÓ-HIVATAL: 
lozsvárt, Belközép-utcza 33-ik szám. 

....... 

HIRDETESI! DIJAK: 
czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 
k árkedvezményben részesűlnek. Reclam sora 

1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 
- 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

.. 

banális tréfával akarta elütni a dolgot, a 
gyorsirokhoz fordulva, hogy szájába „ma- 
gyar nőket" adtak ,„nemzeti szüz nemesség' 
helyett. Akkor már az izgalom tetőpontra 
hágott. Szavazzunk! hangzott fel az ellenzék 
padjain. Még Hieronymi beszélt a nagy 
zaj között, s Földvár y előadó kisérelte 
meg, nehány szóhoz jutni, s következett a 
szavazás. 

Szavazás előtt azonban Ugron Gábor 
állott fel kezében a házszabályokkal s annak 
két szakaszát felolvasva, hogy a kik a tár- 
gyalás alatt levő ügyben érdekeltek, annak 
eldöntésében részt sem vehetnek, kérdi min- 
dig emelkedő hangon, hogy a vigszinház 
társulat képviselő részvényesei a szavazásban 

l részt vehetnek-e ? 
Nagy konsternáczió támadt erre a kor- 

mánypárt soraiban, mig az ellnnzék tombolt 
a helyeslés zajával, felkiáltások hangzottak: 
lássuk kik a részvényesek. Meg merik-e sza- 
vazni magoknak a 200 ezer forintot! A zsi- 
vajt az elnöki felszólalás csillapitotta le, a ki, 
a házszabály magyarázatába fogott, melyre 

nak. 

Végre kezdetét vette a névszerinti sza- 
vazás, melynél Veszter igen szavazata az 
ellenzék gunyos üdvözlésével találkozott. 

A többség végre is kikerült a részvé- 
nyesek segitségével és 25-re emelkedett. 
Huszonöt nekik! hangzott fel a baloldalon, 
midőn az elnök kihirdette az eredményt. 

Hogy áll a világ? 

Az orosz trónváltozás. 

Pétervár, nov. 29. 

Az uj czár nem várt engergiával dol- 
gozik azon, hogy ledöntse a népszabadság 

zalmát. György nagyherczeg állapota rosz- 
szabbra fordult. 

A liberálisok ellen. 

Belgrád, nov. 29. 

A rendőrség betiltotta a liberális párt- 
nak jövő vasárnapra egybehivott nagygyülé- 
sét. A szabadelvüek határozatlan időre na- 
polták el annak megtartását, mivel Milán ki- 
rály Avakumovics volt miniszterelnöknek ke- 
reken kijelentette, hogy a liberálisok ne szá- 
mitsanak arra, hogy ismét kormányra jut- 
nak, ha Riszticset proklamálnák a párt ve- 
zérének, a mi vasárnapra tervben volt. - A 

AZ,ELLENZÉK TÁRCZÁIA. 
1894. Deczember 1. 

Vörösmarty elfeledésének 
okairól. 

(Születésének évfordulóján.) 
Vörösmarty feledve van. Szép szellemé- 

nek müveiben az utókorra hagyott gazdag 
tartalma ma holt kincs, melyet édes kevesen 
keresnek föl, hogy lelküket meg nemesitsék 
véle. 

Vörösmarty iskolai auktorrá lett s szel- 
lemének a társadalmi életre való hatása el- 
pveszett. A magyar irodalomnak már van két 
klasszikus költője, kik régen csak az iskolá- 
nak klasszikusai: Zrinyi Miklós és Kemény 
Zsigmond. Ámde ezeknek nagybecsü művei 
sohasem forogtak a nagy közönség kezén. 
Ellenben Vörösmarty jó ideig legolvasottabb 
költőie volt Magyarországnak. Most ő is az 
iskolai klassszikusok sorsára jutott. Örök be- 
csü müveket alkotó magyar költőt ez a sors 
ily nagy mértékben eddigelé nem ért. 

8 a ki elszomoritónak találja ezt a je- 

kát. De mások előtt sem lehet merőben ér- 
dektelen ez a kérdés, mert ennek helyes meg- 
vritatása egy kis darabot nyujt korunknak lé- 
lektanához. Elvitázhatatlan u. i, hogy ez az 
ok bennünk, saját korunk lelkületében és fel- 
fogásában rejlik, nem pedig Vörösmartyban, 

kiről rég megállapitotta az aesthetika, hogy 
bár müvei között van sok kevésbé becses, de 

sendő, s igy ezen igazi oknak megtalálása 
egy kis önmegismeréshez vezet, a mi min- 
ig tanulságos és soha sem fölösleges. 
Bizonyos, hogy a Vörösmarty művei- 

u ismeret kivántatik; annak már meglehe- 
tős studiuma van az esztetikában, továbbá a 

lenséget, az megdöbbenéssel kérdi ennek az 

nek élvezettel való olvasásához elég nagy fo- 

marty olvasásában gyönyört talál. Innét van, 
hogy Vörösmarty müvei sohasem tudtak el- 
terjedtségre jutni a magyar társadalom al- 
sóbb rétegeiben, még pedig nemcsak a szo- 
rosan vett népben, de az iparos és keres- 
kedő osztályban sem. 

Ámde a magyar intelligencziában nem 
lehet tagadni ezen szükséges ismeretnek hiá- 
nyát s a magyar ügyvédi, orvosi, mérnöki, 
tanári, tannitói és jegyzői karban, továbbá a 
vasuti, postai, pénzügyigazgatósági és bank- 
hivatalnokokban stb. észlelhető bizonyos foku 
érdeklődés is az irodalom és müűvészet iránt.: 
hordatnak irodalmi lapokat, a vidéki lapokon 
elég bőven szerepel az irodalmi rovat, melyet 
más foglalkozásu intelligens emberek töltenek 
be s élvezettel olvassák a mélyebb Ibsent, 
Zólát, Shakespearet, Aranyt, Eötvöst stb. sőt 
meg is vitatják ezek müveit, a mi mutatja, 
hogy a magyar intelligencziának van akkora 
fejlettsége, hogy egy Vörösmartyt megér- 
hessen. 

Es mégis mit találunk Vörösmartyra 
vonatkozólag a magyar intelligencziánál? Ázt, 
hogy száz intelligens magyar polgár közül 
kilenczven nem tud egyebet Vörö-martyról, 
mint a gimnaziumban tanult irodalomtörté- 
neti tankönyvnek félig elfelejtett rövid kivo- 
natát s e mellett talán el tudja mondani 
könyv nélkül a szózatot. De a Vörösmarty 
költeményeiben kifejezett mélyen hazafias ér- 
zés, az eszményi szerelem, a gyönyörü ké- 
pekbe burkolt erkölcsi gondolatok, a megte- 
remtett lelki tünetek, a nagyszerüen megal- 
kotott jellemek, a költőnek nagyon figyelemre 
méltó tisztult világnézete, szóval a költőnek 

mély és szép szelleme nem ment át tudal- 
alkotásainak jó része örök értékü. S ha mi 
ezt nem birjuk élvezni és gyönyörrel olvasni, 
ugy ennek oka szükségképen bennünk kere- 

.
.
 

mába a mai intelligencziának, a miként nem 
lebeg lelki szemei előtt a nagy költőuek esz- 
ményi jelleme és nagyszerü pályája, a mint 
az müveiben leiródik s a melynek - Gyulay 
Pál szerint - méltó emléke lehet ugy a fér- 
fiak, mint a nők szivében. 

S ennek okát - mint kifejtém - nem 
lehet a kellő ismeret hiányában keresni, ha- 
mnem - ugy vélem - ez első sorban a mai 
kor tulságos realizmusában található meg, a 

magyar nyelv és irodalomban, a ki Vörös- mely nem bir fogékonysággal a nagy költő- 
nek magas ideálismusa iránt, nem birja kö- 
vetni Vörösmartynak szárnyaló képzeletét, 
nem bir fölemelkedni a nemzet legigazibb 
költőjének mélyen erkölcsös világnézetéhez, 
kinél tisztultabb eszmeiségre senkisem emel- 
kedett nálunk. 

Ezekre azt mondhatná valaki: noa nők- 

a Vörösmarty müveiben élvezetet találjanak. 
Már pedig bizonyos, hogy a mai uri 

nők még kevésbbé olvassák Vörösmartyt, mint 
a férfiak. Pedig magasztosabb szerelem alig 
nyilatkozik meg valamely magyar költő lant- 

ján, mint a Vörösmartyén. A szerelem alig 
szólott valaha zengzetesebben, mint a Cson- 
gor és Tünde ajkán. Eszményibbnői ala- 
kokat alig teremtett valaki, mint éppen Vö- 
rösmarty. 

És mégis ismertem uri nőt, ki hosszu 
délutánokat unatkozott át otthon, s kinek 
asztalán hevertek Vörösmarty költeményei, de 
azért talán el sem olvasta azokat, vagy leg- 
alább egy sem ragadta meg azok közül mé- 
lyebben lelkét. 

Ámde nem is áll az, hogy a nő ideali- 
sabb, ábrándozóbb lény a férfiunál. Mert a 
nő általánosságban mindig olyan világnézetet 
vall, mint a férfi. Ha Ádám*) Miltides sze- 
repét viszi, akkor ÉEva okvetetlenül 
ha Ádám kéjencz Sergiolus, akkor Éva a kéj- 
hölgy Julia. Csakhogy a nő érzékenyebb ter- 
mészetü a férfiunál, s ehhez képest fogéko- 
nyabb a kor szellemének behatása iránt is, 
és ugyanezért a kor szellemének irányzatát 
ritkitóbb szinekben tűnteti föl, mint a férfiu. 
Lucziában még erősebben lobog a honfiui 
erény, mint Miltiadesben. A vallási elfogult- 
ság idejében a nő elfogultabb volt a férfiu- 
nál. A franczia forradalomban az észimádás 
jelenségei tulzóbban nyilatkoztak a nőkben, 
mint a férfiakban. S azért ha ma realismus 

*) Az ember tragoediájá-ban. 

a kor irányzata, ez erősebben megtestesül a 
nőben, mint a férfiuban. 

És ha a mai kor - szerintem ezen 
realismusból kifolyólag - jó részt elfeledte 

Vörömartyt, csak természetes, ha ezen fele- 
dés még inkább tapasztalható a nőknél, mint 
a férfiaknál. S tényleg mig a mai intelligens 

férfi legalább is tudja, hogy az a Vörösmarty ne- nek eszerint nagy élvezettel kell olvasniok Vö- 
rösmartyt, mivel a nők egy fokkal mindig 
ideálisabbak a férfiaknál; bennök tehát meg- ] 
van a felállitottam legfőbb feltétel arra, hogy 

Lucia; 

szinészeink között a Vörösmarty iránt való 
lelkesedés, erre nézve egy érdekes egyéni ta- 
pasztalatot mondhatok el még gymnázista ko- 

mesebb fajtáju jellem volt, mint a minők mi va- 
gyunk: addig egy mai uri nő rendszerint ép 
oly kevés tisztelettel ejti ki a Vörösmarty 
nevét, ki egy eszményi lélek lobogásának me- 
legével szentelte meg minden sorát, mint egy 
közönséges zsurnálisztáét, a ki az érdekek 
szerint ir jót-rosszat. Hiszen mindkettő iró! 

Az a körülmény tehát, hogy a nők ma 
még kevésbé olvassák Vörösmartyt, mint a 
férfiak, pem lehet bizonyiték az ellen, hogy 
a Vörösmarty elfeledésének oka a kor vastag 
reálismusában van, sőt inkább ezt a véle- 
ményt megerősiti. 

Es hogy tényleg a kor idealismusának 
hiányában rejlik a Vörösmarty elfeledésének 
oka, az negative is bizonyitható, ha figye- 
lembe vesszük, kik olvassák ma mégis az el- 
feledt Vörösmartyt. Mert azt fogjuk tapasz- 
talni, hogy azok forgatják legszorgalmasab- 
ban a Vörösmarty műveit, kiknek lelkében a 
kor realismusa mellett még legtöbb idealis- 
mus lakik. 

Igy első sorban az ifjuság, melynek vele 
született tulajdona az ideálisabb gondolkodás. 
S a tanuló ifjuság nemcsak kénytelenségből, i 
de igazi örömmel olvassa a nemzet nagy köl- 
tőjét, szivesen szaval tőle költeményeket, s 
általán a magyar tanuló ifjuság nemzeti 
irányban való fejlődésének egyik leghatha- 
tósabb emeltyüje még ma is Vörösmarty szel- 
leme. 

Az ifjuságon kivül leginkább fogékony 
talajra talál a Vörösmarty szelleme a sziné- 
szek között, kiknek jó részét ma is ragyogó 
ábrándkép, nem pedig hiuság, vagy megbi- 
csaklott erkölcsi rend, avagy megélhetés vi- 
szi ezen pályára. És hogy mennyire lobog 

romból. Egyik diák pajtásom szüleinél egy N.- 
Károlyban időző vándorszintársulatnak egyik 
családja lakott. Midőn a szinészek vándorut- 
jokra keltek a városból, a barátomnál lakott 
szinészcsalád ott felejtette a számadási köny- 
vét, az elfogyasztott élelmek jegyzékét. A 
könyv egyik részében be volt jegyezve a bi- 
zonyos idő alatt elfogyasztott hus, czukor, kávé 
stb. mennyisége és ára; a hátul levő üreslapok- 
ra pedig Vörösmartynak több szép költeménye 
volt felirva. A tulságos szegénység vitte-é rá 
ezen szinésznőt, hogy egyébb emlékkönyv 
hiányában a kiadások és bevásárlások jegy 
zékébe irjon föl Vörösmartytól több szép köl- 
teményt, vagy csak passzióból irogatta be 
ezen költeményeket a napi szükségletek el- 
számolásai közé - nem tudom. De az bizo- 
nyos, hogy az illető szinésznő örömest mu- 
latott a Vörösmarty szellemével. - A Vörös- 
marty szelleme és a szinészek műélvezete kö- 
zötti kapcsolatra vonatkozólag még csak egy 
adatot hozok fel. Ferenczy Zoltán dr, az E. 
Kovács Gyula életirója, kiemelőleg emliti fel 
azt a lobogó lelkesedést, melylyel a kolozs- 
vári szinház jeles tragikusa Vörösmarty iránt 
viseltetik.*) 

De a szinészek mellett van még egy 
társadalmi osztály, mely a Vörösmarty mű- 
veiben üdülést keres és talál: ez a Thália 
helyett Jehovának áldozó gapság, nevezete- 
sen a kath. papság. Az egyedüli élet, a hoz- 
zánk illő női társaság hiánya s az ebből fa- 
kadó nemes szórakozás hiánya egyképpen 
alkalmas valakit a tobzó mulatozásba s ezzel 
erkölcsi sülyedtségbe kergetni, mig másrészt 
az ábrándozasi hajlamot ápolni, az eszmé- 
nyibb gondolkodást és elmélyedést fejleszteni 
a nemesebb lelkekben. S nagyon érthető, hogy 
mig a kath. papság egy része korunk álta- 
lán gyenge erkölcsi szinvonalának is alatta 
áll, addig egy másik része a kor realiemusá- 
ban magasabb idealismusával, eszményibb 
gondolkodásával tünik ki. És a kath. papság 

jezen részének a Vörösmarty szellemi hagya- 
téka gyönyörü élvezetül szolgál. És, hogy ez 

.
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*) E. Kovács Gyula,, IÍrta Ferenczy Zol- 
tán. Kolozsvárt 1885. 

aztán egész sora keletkezett a felszólalások- 

korlátait és kinyerje maga iránt a nép bi- 
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végigjárta az iskolákat s esak 171 scárlát , egyenlő számuak voltak. Gr. Béldi, mint 

és 21 diptheritiszes beteget talált. Már pedig elnök, a tanács mellett döntött s az ülést be- 

két- háromszáz kolozsvári elpusztult gyer- zárta. 

Kolozsvárt, 1894. 

volt pétervári követnek, Waszilyevics Alim- Ember ne kérdje: ki az a ki szenved? 

pinek nyugdijaztatása azért történt, mivel a ki- Milyen vallásu és miféle faj? 

rály helytelenitette, hogy a nevezett diplo- Szivének zárát nyissa föl szeliden, 

acta teszik és nem vesznek tudomást arról az 

álloyalitásról, a mely önző érdekből messze 

tul lőtt a czélon. 

. mekért csak nem érdemes bezárni az isko- n * ..... 

mata folyton fraternizált Ignatiev gróffal és Ha zörget rajta egy-egy
 halk sohajij lákat 

Debreczen városa fényesen manifesztálta 

a pétervári szláv jótékonysági egylet többi Egő sebekre adjon hüs vigaszt, tán meg etünk nyugodva, mert, . .... uralkodója iránt való hüségét és ragaszko- 

vezetőivel. i Bukót emeljen és könnyitse azt, Alesz már serum is. Megszavaztak reá 200 fo-- A hét krónikája. dását s abban kételkedni nincs joga sen- 

rintot. 

A költségvetés bevételeinek 42. §-ánál 

folytatták a tanácskozást. Röviden végeztek 

Kit fájdalomnak sulyos terhe nyom, 
éd. . ; . . 

Az olasz trónpeszé Mett nincs szebb vallás, mint az irgalom! 
Róma, nov, 29. 

kinek. 
A ki továbbra is ezt a jelentéktelen in- 

czidenst hánytorgatja, az nem tesz egyebet, 

Kolozsvár, decz. 1. 

A válság és egyre csak a válság volt e 

Jól értesült körökben azt beszélik, hogy 

a király a kamarának deczember hónap har- 

madikán történendő megnyitása alkalmával 

csupán röviden emlékezik meg a külpolitiká- 

ról, kifejezést adván annak az erős reményé
- ! 

nek, hogy a béke állandó lesz. 

A diadalmas Japánok. 
Japán örömmámorban uszik; Port Art- 

hur bevétele biztositja számára egész Koreát. 

Kinának ez a legujabb hadi kikötője helyze- 

ténél fogva sztratégiailag kétségkivül a leg- 

tontosabb Korea összes erösségei között. Ki- 

nára azonkivül már csak azért is rendkivül 

nagy csapás Port-Arthur elvesztése, mert ez 

a város Petsili hatalmas alkirályának, az eré- 

lyes Li-Hung-Csang-nak szemefenye, büszke- 

sége s most ez a vesztesség egészen lehan- 

golta a kinai hadvezért. 

Annál nagyobb az öröm Japánban. 

A japán császár azonban nem valami meleg- 

hangu napiparancsban fejezi ki elismerését a 

fényes haditett felett. A császár egyszerüen 

elismeri, hogy katonái jól viselték magukat. 

Ennyi az egész. A hatalmas császár, ugy 

látszik, nagyon megszokta már a győzelmet. 

Kinában Port-Arthur elfoglalása óriási 

fejetlenséget okozott. A kinai hadsereg fü- 

höz-fáboz kapkod. Igy a Sung tábornok tá- 

bornok vezetése alatt állló hadsereg megtá- 

madta Falticu-Wart, de visszavéretett. Port- 

Arthurba még mindig küldenek ujabb ka- 

tonai transzportokat, de most már természe- 

tesen későn, mert a kinaiak fejveszetten hagy- 

ják oda a kikötőt. A New-Csvangból indulók 

folyton a menekülők százait viszik magukkal. 

A Shangai-Kivan-Tientsini vasut szintén na- 

ponkint tele van menekülökkkel. Maguk a 

katonák is elmenekültek mindenfelé s Mand- 

a mennyiben ott a legutóbbi nyár árvizei 

következtében amugy is éhinség fenyegeti a 

lakosságot. 
Kina tehetetlen dühében most saját em- 

berei ellen fordul. Első sorban Port-Arthur 

megalapitója, Li-Hung-Csang adta még az 

árát a császár haragjának, a mennyiben a 

császár külön rendelettel megfosztotta őt min- 

den hivatalától és méltóságaitól, csupán al- 

királyi állásában hagyva meg őt. 

A háborunak különben valószinüleg 

nem sokára vége lesz. A kinaiak már meg 

is kezdték a japánokkal az alkudozásokat. 

Yokahamából érkező jelentés szerint Detring 

vámigazgató, kit Kina a béketárgyalások vé- 

gett kiküldött, Kobeba érkezett és a minisz- 

terelnöknél bejelentette látogatását. 

Magyar segit törökön. 
A konstantinápoli földrengések Budapes- 

ten is arra inditották az emberszeretet hi- 

veit, hogy török-magyar müvészestélyt ren- 

dezzenek a szerencsétlenül járt sztambuli la- 

kósok javára. Ez az érdekesnek igérkezett es- 

tély csütörtökön este zajlott le a vigadó nagy- 

termében, még pedig fényes sikerrel. 

Az est egyik fénypontja volt Abrá- 

nyi Emil ,Prolog"-ja, mely igy szól: 

s ezrek jóléte bus romokba dölt. 

1 : 

su-országban már is nyugtalanságot okoznak, Te voltál akkor Sztambul földje, te 

A mit magyar török testvérnek ád! 

E vallásnak csak egy dogmája van: 
Segitni folyvást és vigasztalan 

Nem hagyni senkit, a Ki szenvedő, 

Akit levert betegség, gond, idő! 

Segitni folyvást, mint a hogy vizével 

Puszták forrása édes enyhet ád 

Mindenkinek, rebegje bár az ajka 

Allah nevét, Krisztust vagy Jehovát! 

A köny egyforma minden siró szemben, 

Ha megfakad mélységes gyötrelemben ... 
Egyformán kell hát fölszáritni mind, 

Nem válogatva faj, vallás szerint! 

boló toroklob 

Nincs ragyogóbb disz, - földi drágaságok 

Legszebbjével ékiti föl magát, ! 

Ki összegyüjti a nyomornak könnyét, 

S fényes gyöngyökké változtatja át. 

Sztambulban nemrég meghasadt a föld, 

Csöndes sirásuk a szivünkbe vágott, 

Mert a sohaj nem ismer távolságot, 

Hozzánk röpül a legmesszebb határról 

S mindenható panasszal igy eped: 
A mit hatalmas, durva föld lerombolt, 

Épitse azt föl gyöngéd szeretet! 

-
-
 

De magyaroknak még több illik annál, 

Hogy pénzüket jó szivvel oda vessék. 
Segitni rajtuk másnak irgalom csak, 
Nekünk több: hála és szent kötelesség ! 

Ah, egykor... régen... (nem szabad felednünk 

E gyász-időket, bármint fáj a mult) 

Nagyobb földrengés rázta meg hazánkat 

S egész országunk omladékba hullt! 

Üzött magyarnak biztos menhelyee: 
Csak most remegtél. Akkor, mint a kő 

Szilárd maradtál, meg nem törhető. 

Szabadságunk fenséges ifju napja 
Mikor lement és vértengerbe dőlt: 
Feljött a félhold s éjszakába sülyedt 

Népünk felé biztatva tündökölt. 

A mit cselekvél, nem felejti el 

Magyar soha! Folyvást fizetni kell 
A hála édes kölcsönét neked! 

Fogadd el most is e filléreket, 

A szent adósság kisded kamatát, 

Nem kincs, de mégis fénynyel van tele: 
Egész szivünket küldjük el vele! 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, decz. 1. 

Mi, kik tegnap résztvettünk a commu- 
nitás gyülésén, lelkünkben megnyugodva tá- 
voztunk onnan. Immár biztosak voltunk a 
felől, hogy a polgárok gyermekei nem kap- 
ják meg sem a diphteritiszt, sem a scár- 
játot, hiszen biztositott felőle dr. Bartha.O 

z utolsó pontokkal s áttértek a kiadásokra. 

Az egészségügyi osztály fizetési előirány- 

zatainál felszóllalt dr. Góth Manó s egy in- 

terpellátiót terjesztett be. Kéreti a tanácsot, 

hogy a városban járványosan fellépett rom- 

és skárlát terjedése ellen 

minő intézkedések foganatosit- 

tattak. Kérdi továbbá, hogy mily intézke- 

désekkel szándékoznak meggátlani, hogy a 

ragályos betegeket nebérkocs ikkalszál- 

litsák a kórházba? E részben egy külön 

e czélra készitendő s a közönség rendel- 

kezésére bocsátandó kocsit hoz javaslatba. 

Végül inditványozza, hogy az ujonnan fel- 

talált csodaszeri, a Behring-féle ,szerum 

-ot szerezze be a város. / 

Az interpellátióra Albach polgár- 

mester válaszolt. Biztositotta a közgyülést, 

hogy a mint a lapokból a fenyegető veszély- 
I szemben az a föltétel nyer kifejezést a ko- 

lyekről a lapokból szokott értesülni! Jellem- rona részéről, ho
gy a valláspolitikai reformok 

ről értesült - (a tanács a fenyegető veszé- 

Ző1) - azonnal utasitotta Bartha főorvost a 

szükséges intézkedések megtételére. Ugy a 

kocsit, mint a serum beszerzését pártolja a 

maga részéről. 

Erre a serumra megszavaznak 200 fo- 
kaszt, akkor az eddig elfogadott javaslatok 

sem nyernek szentesitést. 
rin tot. 

Nunc venio ad fortissimum: dr. Bar- 

tha főorvos olvasott föl egy csomó számot, 

egy, az iskolaigazgatók beküldött adataiból. 

összeállitott statisticát, mely szerint a felso- hogy a ye mindtit szakaszt elfogja 

rolt járványos betegségekben csupán mintegy vetni s igy a reform kormány nagy retormja 

ez idő szerint alkalmasabb pillanatra marad. 

demes iskolákat zárni. S a közgyülés ezt ! 
z00 gyermek fekszik. Ezért nem ér- 

tudomásulvettel! Aztán panaszko- 

kell bejárni az iskolákat adatgyüjtés végett. 

A kezelő orvosok nem jelentik be neki pon- 

tosan a betegek számát. De dr. G oth reá- 

piritott, adatokat hozván fel arra, hogy a 

főorvos ur a gyógyszertárakból a bejelentő- 

lapokat hétszámta sem viteti el. 

Majd folytatták a tárgysorozat letárgya- 

lását. 
A tisztviselői nyugdijalap gyarapitásá- 

tól az idén megvonták az 500 frt segélyt. 

Ez nem válik a város dicsőségére. 

Aztán ujra a szeméthez jutottak. Be- 

nigni igen helyesen, a köztisztasági fel- 

ügyelők szaporitását ajánlotta. Kiss igaz- 

gató hangsulyozta, hogy az egész város ta- 

karitási rendszerén változtatni kell. Ennek 

daczára a tanács eredeti előterjesztését elfo- 

gadták, de utasitották egy uj rendszer kidol- 

gozására s előterjesztésére. 

A középületek rendbentartásának téte- 

lénél egy kis vitában ujra mégmosták dr. 

Bartha fejét. 

Végül a városi utczák s utak rendben- 
tartására előirányzott összegnél hosszabb in- 

dokolás mellett Póczi főmérnök ez összeg 

17.000 frttal való felemelését kéri. Az eddig 

hordott homok szerinte, mert nem volt meg- 

rostálva, sárrá változott. Kétannyi költséggel 

tizannyi hasznot lehet elérni, ha az utczák 

végleges rendezésébe a közgyülés belemegy. 

Polcz ez inditvány elfogadását, a csa- 

tornázási munkálatok végleges kifejezéseig 

kivánja elhalasztani. Ezt pártolja Benigni 

Sámuel is, mig Nagy Mór hosszadalmas be- 

szédben a tanács javaslata mellett kardosko- 

dik. Szavazásra került a sor s a szavazatok 

kerle kormány uralkodása végére jutott. Ve- 
a gyt 1ss hogy neki dott a főorvos ur még azért is, hogy deremo. 

mányolni azt az igazán figyelmet is alig ér- 

elhuzta, hogy ,Mégis hunczfut a német!' 

nagy garral tiltakozzék a debreczeni „me- 

hétnek is legnevezetesebb politikai eseménye. 

A kormány bukásáról, változásáról, az uj 

kormányról, a valláspolitikáról egyaránt me- 

rész kombinatiók keltek szárnyra. De, hogy 

a válság eldöléséig megállapitott két héten 

tul mi van beirva a sorstól a magyar poli- 

tikai kormányzat történetében, azt nem tudja 

sem Wekerle, sem Busbach Péter. 

Azonban a valláspolitikai reformok szen- 

tesitésének hosszas késedelmezése, a korona 

habozása és Wekerlének Bécsbe szaladgálása 

nyilván mutatja, hogy valamely titkos hata- 

lom gőrdit erős akadályt a'szentesités eleibe. 

A miniszterelnök ugyan azzal nyugtatja 

meg hiveit, hogy ő felsége ennek a kabinet- 

nek szentesiteni fogja a javaslatokat és ezzel 

vagy a maguk összeségében szentesittessenek, 

vagy egyáltalán ad acta tétessenek. Azaz, ha 

a főrendikáz nem fogadná el a zsidó reczep- 

cziót és a szabad vallásgyakorlatról szóló sza- 

Már pedig az egészen bizouyosra vehető, 

Ha pedig igy történik, akkor a We- 

A Debreczenben történt inczidens még 

mind nem akar eltünni a napirendről. Őnző 

politikai hülyeség siet a maga javára kizsák- 

demlő véletlen esetet, hogy a debreczeni banda 

A ki azt hiszi, hogy az szándékos fel- 

ségsértési botrány akart lenni, az nem ismeri 

sem a magyar nemzet hagyományos loyali- 

tását, sem Debreczen polgárainak becsületes 

hazafiságát, csak botrányhajhászatból igyek- 

szik zavarni a vizet, mivel a zavarosban sze- 

ret halászni. 

Akadt egy vármegye, -- szégyen gya- 

lázat, hogy akadt, - a mely állóyalitásból és 

csunyaszolgalelküségből arra vetemedett, hogy 

rénylet" ellen és kifejezze rosszalását. Ebben 

az ügyben átir a többi vármegyékhez is, hogy 

azok szintén hasonló tapintatlanságot köves- 

senek el. Azok az urak nyilván azt hiszik, 

hogy ezzel felordozzák a mellüket, pedig a 

legnagyobb tapintatlanság és izléstelenség a 

mit tesznek, mert ezáltal ismételten a korona 

érzékenységét izgatják. Rosz szolgálatot tesz 

az a királynak, a ki ismételten kellemetlen- 

ségeket emleget, a nélkül, hogy arra komoly 

oka volna. 
Hisszük, hogy a többi vármegyék ezt a 

politikai sülyedésről tanuskodó okiratot ad I 

! 
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mint politikai svihákságból insultál egy ha- 

zafias és loyalis várost. 
; E 

Az aSközgazdasági politika, melyet pro- 

grammjába a 48-as függetlenségi párt felvett 
s a melynek gyakorlati megvalósitását czélul 

tüzte ki, egyik legfontosabb eseménye a hé 

történetének. 
Ezt a programmot, mely Magyarország 

közgazdasági jóllétének tagadhatlan föltétele, 

a mely jogos, igazságos, a melyet kifogásolni 

semmiféle kyománypárti rabulisztikával nem 

lehet, - nagyon megirigyelte az uralkodó 

párt és h.rlapjaiban, a melyekkel elég szaba- 

don rendelkezik, sietett részben kigunyoltatni, 

részben kivihetetlennek jelentetni. 

A nemzet pedig, a mely a legnagyobb 

lelkesedéssel fogadta és a mely a jövő jobb- 

létnek biztos zálogát látja benne, egy szivvel 

csatlakozik a programmhoz és nem fogja at- 

tól sem elismerését megtagadni, sem erkölcsi 

támogatását megvonni. 

És hiába tagadják, hiába kicsinylik az 
uralkodó párton, mert e programmal a 48-as 

függetlenségi párt olyan fegyvert fogott a 

kezébe, melyet nehéz lesz kicsavarni onnan, 

mert egy nemzet ereje segit azzal a pártnak 

harczolni és a jobb jövőért küzdeni. 
. ! 

Tehát mégis lesz Budapestnek Vigszin- 

háza. Ezt a vigszinházat a törvényhozó tes- 

tület olyan programm alapján fogadta el, a 

mely bizony még ,bus szinházat lehet a 

nemzeti nyolvnek, szellemnek és művészetnek. 

Az internationális intézet nagy szóvivőjének 

csapott fel a nemzet koszorus irója: Jókai 

is, a kire Gullner azt mondta, hogy maga 

tépi le homlokáról a babért. Hiszen a vig- 

szinház otthona lesz mindazoknak a német 

zagyvalékoknak, melyet Bécs külvárosi szin- 

házai possek, vaudville-k czim alatt termel- 

nek s a melyeknek refrain-jeit minden zen- 

gerájban untig halljuk. A vig szinház majd 

asiluma lesz a kiérdemesült német és cselk 

donnáknak, a kik majd elárasztják Budapes- 

tet bécsi zamatu couplékkal kimondhatatlan 

örömére a ,fescher Leutinantok'-nak. 

Az internationális szinházban bizonyára 

megterem a raffinirozott canaille müvészet, 

a melynek gyönyöre az erkölcsi dobzódás és 
eredménye a nemzeti hanyatlás. 

Hanem a magyar nemzet nagy költője 

és a törvényhozás többsége ilyesmitől nem fél. 

Krónikás. 

Egyetmás. 
A kolozsvári közgyülési teremből. 

Egy el nem mondott beszéd. 

Nem a gróf Károlyi Pistáéról van szó, 

hanem egy kolozsvári szerény városatyáéról, 

igy van, erre nézve egy igen frappans példát 

hozokfel. 1892 őszén a ,Főti dal" jubileumára 

Vaszary Kolozs herczegprimás és Császka 

György kalocsai érsek óriási nemzeti szalagu 

babérkoszorut küldöttek. Nem tünhetett-é fel 

sokak előtt, hogy az ország első két főpapja 

ily nagy érdeklődést tanusit egy bordal ju- 

bilenma iránt, holott arra talán meg sem 

hivták őket? A Vaszary Kolozs és Császka 

érsekek szép koszorujában az illető két fő- 

papnak forró köszönete volt kifejezve Vörös- 

marty szelleme iránt, a mely nekik örömet, 

vigasztalást nyujtott; de ama két koszorubán 

egyszersmind a magyar kath. papság nagy 

részének hasonló értelmü forró köszönete is 

megnyilatkozott. 

A kor irányzatát senkinek sincs elég 

ereje megváltoztatni. S bármennyire áldásos- 
nak itéljük is a Vörösmarty szellemének ha- 

tását, ezt a szellemet nem lehet ma föleleve- 

nitenünk. Pedig félő, hogy ha a mai nemze 

dékre nézve a Vörösmarty szellemi hanyatéka 

holt kincs, a mai uton esetleg még tovább 
haladó következő nemzedékre nézve nem 

lesz-é szintily zárt könyv már egy Arany 

vagy egy Petőfi is. Már pedig ezen nemzetbe 

fentartó és hóditó erőt csak a nemzeti szel- 

lem, a nemzeti lélek tartalmának eleven ér- 

zése adott és adhat. A protestans korban, 

mikor oly nagy volt a magyar társadalomban 

az irodalmi szellem iránt való érdeklődés, az 

erős nemzeti szellem a szász Heltait és Dá- 

vid Ferenczet a magyarság leglelkesebb apos- 

tolaivá hóditotta; irodalmunk felujulásának, 
korában a szerb Vitkovics lelkesedve zengte: 
,Áldja meg az isten, a ki tud magyarul! 

De ha a hon fiai az irodalmunkban megnyi- 

latkozó nemzeti szellemből nem töltik meg 

lelküket dus tartalommal, akkor a hazafiság 

hazafiaskodássá, üres hangoztatásá lesz, a 

mit eléggé tapasztalhatunk már is. Es ez a 

tartalom nélkül szükölködő, hangoztatott ha- 

zafiság nemcsak hogy nem fog hóditni ide- 

gen nyelvü polgártársaink között, de még a 

nemzeti létünk ellen való támadástól sem 
fogja visszarettenteni őket. Nemzetiségeink 

fészkelődéseiben ezen tünet jeleit is tapasztal- 
hatjuk már. 

-
 

megénekelni a nemzet nagy halottját. És 

.
 

A mai kor igaz, benső tiszteletet nem 
tud érezni Vörösmarty iránt, de legalább 
külső tiszteletünknek illenék kifejezést ad- 
nunk a nemzet ezen egyik legnagyobb költő- 
je sirodalmunknak kétségkivül legkimagaslóbb 
alakja iránt, a mivel a nemzet ezen egyik 

legnagyobb szellemének még mindig tartózik. 

A millenium alkalmából történelmünk 

számos nagy alakja iránt való tisztele- 
tét müvészi képekben és szobrokban igyek- 
szik leróni a nemzeti kegyelet. Amde a mil- 

lenáris ünnepségből a magyar irodalom ugy 

szólván teljesen kimaradt; pedig egy nemzet 

sem köszönhet annyit irodalmának, mint a 

magyar. És ki érdemelné meg az irodalom- 

nak szóló ünneplést jobban, mint a szózat 

költője ? 
BPár év választ el bennünket, Vörös- 

marty születésének évfordulójától. Ez is al- 
kalmas időpont volna arra, hogy méltó szo- 
bor állittassék Vörösmarty emlékének a fő- 
városban, hol már ott diszeleg másik két nagy 

költőnknek, Petőfinek és Aranynak szép szobra. 

Ma Vörösmarty születésének évfordulója 
van. Értéktelen magasztalásokat irni nem 
akarok, de jól esik felemlitenem ez alkalom- 
ból egy a Vörösmarty szellemét magasztaló 
körülményt. 

Midőn Vörösmarty 1855-ben örök álomra 
hunyta szemeit, a nemzetnek akkor élő legna- 
gyobb költője, Arany János azt irta Tompa 
Mihálynak, hogy nem érzi magát méltónak 

Tompa szintily értelemben válaszolt.*) 

Ez a nyilvánosságra nem számitott, a 
nemzetnek akkor élő két legnagyobb költő- 
jétől egymásnak bizalmasan tett magán ter- 
mészetü s igy a teljes őszinteség erejével ható 
nyilatkozat méltóbb dicsőitése a Vörösmarty 
szellemének, mint bármily magasan szárnyaló 
dicsőitő óda. 

RENCZ JÁNOS. 

kedves ember - a ki halálosan 
bele és el akarja venni! 

- OUh, de hiszen az egy borzasztó csuf 
ember, - mondá Aura nevetve - a nagy 

*) L. Arany János levelezése Tompával, 
Arany János hátrahagyott iratai között. 

Aura. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék számára forditotta: 

AMICA. 

XXII. 

(Folytatás.) (46) 

Lady Adéla gyöngéd érintéssel tette 

kezét a fiatal háziasszony karjára. 

Édes Aurám, bár az én drága Oli- 

vámat láthatnám olyan boldognak és szeren- 

csésnek a milyen te vagy! 

Milyen szerencsét csináltál! Te, a ki- 
nek egy fillére sem volt! És milyen jó fér- 

jed van! Édesem mily gyönyörüek a gyé- 
mántjaid! - Természetes, hogy az ő aján- 
dékai? 

- Oh igen! Róbert nagylelkü irántam, 
ő sok mindent adott nekem. 

Ez volt az egyedüli őszinte és becsüle- 
tes válasz, a mit a férje dicséretére mond- 

hatott. 
- Milyen szép kövek - minő fé- 

nyük és vizük van! mormogta lady Adéla, a 

szemüvegén keresztül még mindiga tündöklő 

nyaklánczot nézve. Mily tökéletes! ezt az 

ntolsó megjegyzést nem az ékszerekre tette 

hanem a férjre. Édesem, te nagyon bölcsen 

cselekedtél, hogy ily jól és okosan mentél 

férjhez! Ah, bár az én kedves gyermekem- 

ben is volna egy kevés a te okosságodból és 
jellemed határozottságából! 

- Lady Adéla, mit vétett Oliva, hogy 
igy beszél róla? 

- Neki nincs elég józan esze - ez a 
tiszta igazság. Lásd, neki itt van az egyik 
kezén ez a Baron von Gröhnstein egy 

szerelmes 
-—- 

bozontos szakálával és kiálló fogaival olyan 
mint egy otromba barna medve! 

- Szépség nem szükséges kellék a férj- 

ben - szakitá félbe lady Adéla szigoru han- ; 

gon - de különben is, ha a szépség előtte a 

fődolog, ott van Wynyard Terencze, a kioly 
szép mint egy görög isten! 

- Wynyard Terence? ismétlé Aura 
halkan és megsebzett szivében minden csepp 

vére meghült. 
- Igen. Oly szép volt tőled édesem, 

hogy ma estére ebédre hivtad, és Olivát ve- 
zettetted le vele az ebédhez! 

Ez nagy figyelem volt tőled. Annyi bi- 

zonyos, hogy egy nagyon boldog ember volt 

ma az asztalodnál! ; 
- Kegyed ugy érti, hogy, hogy Wy- 

nyard ur szerelmes Olivába? - rebegte 
Aura. 

- Világos hogy az, miután Monte- 
Carlóban hat hétig sohasem mozdult az ol- 

dala mellől, - válaszolá Lady Adéla, nyu- 
godtan legyezve magát. Ezelőtt elrabolta tőle, 

gondolta Lady Adéla bosszusan, de szemtelen 
kaczérkodásával nem fogja azt most tőle el- 
csábitani ! 

Aura ugy érezte, mintha a világ fel- 
fordult volna vele. Szégyen pirja boritotta el 
az arczát, szégyelte enmaga előtt, hogy egy 

tulsó szalonban egyedül találta magát Cli- 

olyan férfinak a barátságától félt, a ki egy 
másik nőt szeretett. Tehát nem volt egyéb- 

től félni valója, csak a saját gyenge és meg- 

vetésre méltó szivétől, mely oly gonoszul és 
oly bolondul adta magát kéretlenül neki! Es 
az a sziv mégis mennyire fájt és égett benne 

és ennek az uj és keserü féltékenységnek a 

fájdalma mily éles volt, mintha egy kardot 

ütöttek volna a szive mélyébe. 

E féltékenység rögtön tudtára adta, 
hogy ő sokkal jobban szereti Wynyard Te- 

renczet, mint a hogy azt egy feleségnek sza- 

bad volna tenni. És Oliva, vajjon Oliva vi- 

szonozta a szerelmét, - vagy a Baron von 
Gröhnstein pénzes zacskóiért, azzal kaczér- 

kodik ? 

- És hol volt Dávid, a ki Oliváért vá- 
rakozott, dolgozott és reménylit ? 

Abban a gyenge és ingadozó termé- 
szetben mi része volt Dávidnak ? 

tatá Aura szelidebben. Oliva, nem gondolod 

lekszekszel egyenesen és bátran? Ha szere- 

Egy pillanatra a testvére miatt való 

bánat és harag minden személyes gondolatot 
számüzött a lelkéből. 

Valahogy sikerült a vendégei ülését 
megváltoztatni, és nehány percz mulva a há- 

vával. 

- Oliva, te nem kérdezősködtél tőlem 

a testvérem után, - mondá bizonyos kihivó 

tekintettel. 

- Oh, reménylem, hogy jól van ? re- 
begte a leány. 

- Igen, Dávid jól van, keményen dol- 

gozik. 
Mert tudod Oliva, Dávidnak egy czélja 

van az életben, ő pénzt akar szerezni és gaz- 

dag lenni. 
- Igen? 

Most szoktál tőle levelet kapni, és 

irsz neki? - folytatá Aura. 

Én? 

Oliva egy pillanatra rémülve emelte fel 

a szemeit, és idegesen nézett át oda, hol az 
anyja ült. 

- Aura, kérlek, ne beszélj oly 

gosan; mama megtalálja hallani, - mondá 

sugva. 

- Miért ne hallhatná meg? - foly- 

héha, hogy sokkal boldogabb volnál ha több 
határozottság volna benned? Miért nem cse- 

ted Dávidot, miért nem mondod meg az 

atyádnak őszintén ? 

E Oh, Aura, soha sem merném azt 

tenni! És - és igazán, arra kérlek, hogy ne 

beszélj nekem Dávidról! Bár mi volt egyszer, 

annak már mostan vége van - vége kell, 

hogy legyen! - Oh, hogy tudjam én azt 

neked megmagyarázni? - kiáltá Oliva két 
ségbeesetten, fejét fájdalmas mozdulattal for- 

ditva egyik oldalról a másikra. 

- Oliva, miért nem tudsz hülenni en- 
magadhoz ? 

(Folyt. köv.) 
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átva, hogy nemcsak az elnöklő főispán, 
n magok a bizottsági tagok is belefá- 

k a sok számokba, elállt a dikcziójától 

y az mégse vesszen el, beküldte lapunk- 

özlés végett, azon megjegyzéssel, hogy 

sna Géza tanácsostalánmég ol- 

az ,Ellenz.ékse t. A beszéd igy 

Tisztelt közgyülés ! 

övid leszek, mert Weisz József agyvéd 
1 i beszélési mániában szenved, időt 

k k engedni, hogy minden tételhez leg- 
i háromszor hozzá szólhasson. Ez él- 

(mely az lehet ránézve, de nem a köz- 

ok első sorban is a polgármestet ur 
sát tagadásba venni, hogy ő ellen- 

a köz! iszlaságot. minden utezában. Nó hát 
tpolgármester ur engedje meg ezzel szem- 

ut állitanom, hogy sokkalta több utcza 
olyan, a mely soha sem látott seprüt, 

gyzésemet ajánlom Szvacsina Géza 
s urnak is figyelmébe, mert több rend- 

felszólalásából sohasem hiányzott azon 

uattés hogy a köztisztaságra irány- 

I mert az egész város, tehát a külvá- 

mezák és terek tisztogatása is ez ösz- 

ől fedeztetik. Kedves tanácsos ur nebe- 

uk ilyen nagy arányokban, mert a bel- 

ivül (s itt sem mindenütt) soha- 
egy külvárosi utcza sem egy ut- 

Magam, ki igen gyakran fordulok meg 

Ivárosban, 

hivatásos szemét-seprőt láthatni. Mutas- 

mk meg egyet Szvacsina tanácsos ur 

az Apor-utczában, rögtön megszavazom 

addig pedig ndlálok mindhalálig. 

A tölspán szavazata. 

Megörökitjük a főispán ur e ténykedé- 

fteti ritkán volt alkalmunk lyes 

mindenki, hogy elnöki tisztének a tel- 

sében még is beámter a főispán ur is. 

ültségvetés tárgyalása volt a napirenden. 

Az ut és utczamunkákra felvett 41.985 

7 kros tételen mindenik képviselő meg- 

tt! Dr. Nagy Mór tanácsos kisütötte, 
ől az összegból 20 ezer forint adós- 

Sámuel kimutatta, hogy a városnak 

tlan rossz porond annyiba kerül, 

másnak a rostált. Minden képviselő meg- 
tta, hangsulyozta, hogy most, a mi- 

felturnak, nem okszerü dolog uj 

bevégződik a vizmivelet. Nem! A városi 

nak sok pénz kell, ha van szükség reá, 
incs. Ha van honnan, ha nincs. A vá- 

hiába beszélnek, a tanács az utolsó 

öz folyamodik. 

vaztat. 

z az utolsó menedék ma is jónak bi- 
I,mert a szavazatok mindkét oldalon 

e s nem a polgárság érdekében döntött. 

Gyönyörü gazdálkodás. 

r0s s mégis legszegényebb, fülig adós 
1 maga a város, mert ma már a két 
11 liót meghaladja az egyenes adóssága. 

is csoda, mert ki hallott ilyet? A most 
alt költségvetés kimutatása szerint van 

rosnak 388 hold kaszáló rétje, 14 hold 
ez is szénatermő) csak e két czim 

holdja, tehát egy egész nagy bir- 

ogy hát ugy körülbelül ráfizettek 

vámára. Most is kérnek 2000 frtot 

Hát hogy meneküljön meg ez a 
nktől, a mikor saját ökrei 14.000 
k meg? Aztán csodálkozzék valaki, 

a pótadó óriási mérékben nő. 

Elemzéket- mem lolvassa. 

A városi communitás tegnapi ülésében 

üfteritisz járvány tárgyában és csodál- 

ít fejezte ki, hogy a városi hatóság nem 
mükségesnek a közönséget a valódi 

al mellőzi a sajtó felszólalásait, melyek 

t dr. Bartha J. városi főorvos és fel- 
a járványra vonatkozó kimutatását, 

ogy mily pontos lehet, mutatja az, 

ját maga sem tudott rajta eligazodni 

egy összeadási, kivonási stb. hibát 

lt ő maga is. Végül is beismerte, 

tisztességes mérvü járvány van, amiről 
m - mint mondá - ő nem tehet. 

enzék" irja, azt ő csak másoktól hal- 

) megfosztani nem akarván, kényte- 

a mely élvezi a köztisztogatás áldásait. 

több, mint 29,000 forint, azért oly 

nak utiköltséget, 

sohse voltam szerencsés egy 

Okell kövezésre, 3000 kell porondra. 

vezeték s csatornázás miatt minden i 

etet késziteni. El kell hagyni addig, a 

nók lévén, a főispán igen természetesen 

ozsvárt a legnagyobb birtokos maga 

és mégis Nagy Mór tudor, (dr.) azt 

A mintegy 2000 frtot a város tiz fo- 

gyanánt. Szőrnyül Hát van ebben ok- 

jh felszólalt a Kolozsvárt jelenleg ural- 

lánól tájékoztatni és napról-napra hall- 

u iskolák bezárását is emlegetik. Erre 

közönség nyugtalankodik, mint azt 

lotta, mert ő az ,Ellenzéket 
Hogy a főorvos ur az Ellenzéket nem olvassa 

azt mi mindig tudtuk, valamint azt is, hogy 
semmiféle lapot sem olvas, mert hiszen, hogy 

valaki a hirlap olvasás szükségét érezze, arra 

bizonyos foku intelligenczia szükséges, a mi- 

vel pedig a főorvos ur ugy látszik nem ren- 

delkezik. 

Nehogy valaki azonban azt gondolja, 
hogy a főorvos ur épen minden szellemi (?) 

táplálékot nélkülöz, készséggel megirjuk, hogy 

a ponyvairodalom ő kros termékei közt több 

kedvencz olvasmánya van. Ilyenek p. u. ,A 

hétfejü sárkány, vagy a halvaszületett nagy- 

apa." „Az eczettel ölő boszorkány. ,Az ön- 

magát felülmuló találékony bölcsesség, vagy 

a gyilkossággal vádolt sárganyelü bicsok." 
,A mit Jancsi megszokott, nem hagyja Já- 

nos' stb stb. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, deczember 1. 

Izabella főhercezegasszony 
levele és az erdélyi urnők mozgalma a cse- 
lédleányok gondozása érdekében. Az erdélyi 
urnők, mint olvasóink figyelemmel kisérték, 
mozgalmat inditottak lapunkban az iránt, 
hogy távol vidékek és főleg a székelyföld sze- 
gényebb néposztálya tisztességesebb leányzói- 

s alkalmat adjanak arra 
nézve, hogy uri családokhoz Kolozsvárra jö- 
hessenek szolgálatba. Tervbe vették azt is, hogy 
a székely leányok utazására dijtalan vasuti 
jegyet kérnek, hogy Kolozsváron menhelyet 
nyujtanak részükre s kiképzésük és valláser- 
kölcsi nevelésük érdekében is a viszonyok- 
hoz képest intézkednek. Tervbe vették to- 
vábbá a leányok segélyezésére, jutalmazására 
alapitványok létesitését, hogy megóvják őket 
az erkölcsi romlástól s hogy a hüségre, jóvi- 
seletre, szorgalomra buzdittassanak. 

Két főczélja volt a kezdeményezésnek : 
I. hogy Kolozsvár és vidéke uri családai tisz- 
tességes cselédeket kaphassanak, 2. hogy a 
székelylányoknak Oláhországba való kiván- 
dorlása megakadályoztassék s ez által az er- 
kölcsi romlástól a székelynők megóvassanak. 

A kezdeményezésre egy előkészitő bizottság 
alakult, mely a hasonczélu egyesületek véd- 
nökeinek, elnökeinek bejelentette a mozgal- 
mat s támogatást és alapszabályokat kért. A 
bizottság a budapesti Mártha-egyesülettől 
már alapszabályokat nyert és biztatást a mü- 
ködésre. 

Igen szép hangu az a levél, melyet a 
poztonyi munkásnők egyesületének védnöke a 
szegény leányok sorsát felkaroló nemesszivü 
főherczegasszony, Izabella Fenség részéről ér- 
kezett a bizottság buzditására, annak egyik 
urnő tagjához. 
A levélben, melyről tegnap röviden már 
gemlékeztünk, a főherczegasszony megbi- 

ásából a főudvarmesteri hivatal ezeket irja: 
Igen tisztelt asszonyom! 

Nagyságodat legmagasabb helyről nyert 
megbizatás folytán van szerencsém a követ- 
kezőkről értesiteni: 

O Fensége méltatván az ottani mozgal- 
mak helyességét, melyeknek felkarolásáról van 
szó, az ez iránt meginditott tevékenységet 
jónak tartja és a mozgalom kezdeményezői- 
nek helyeslését nyilvánitja. 

Azt helyezi egyuttal kilátásba, hogy ha 
társadalmi uton az intézmény létesittetnék s 
egyesület vagy szövetkezet alakjában életbe 
lépne, Ő Fensége pénzbeli adomány- 
nyal járulna hozzá a nemes czél előmozdi- 
tásához. 

Ezek után nagyrabecsülésem kifejezése 
mellett maradok 

Nagyságodnak tisztelője 
Báró Schell Ferencz s. k. 

főhadnagy. 

Pozsony, 1894. nov. 27. 

A fenséges főherczegasszony buzditó 
szavai a leghódolatteljesebb hálára kötelezik 
az erdélyi nőket, hogy a távolság daczára 
jószive itt is megjelenik. Ennek varázsa a 
kezdeményezés sikerét tetemesen moegfogja 
könnyitni. 

A mozgalom most már a megalakulás 
küszöbén lévén, a hozzászólások sorozatát a 
mai nappal berekesztjük. Közelebbi számunk- 
ban összefoglaljuk, mint a mozgalom megin- 
ditása alkalmával igértük, a lapunkban foly- 

tatott tárgyalások eredményeit az alapszabá- 
lyoknak ama részét, mely lényegesebb kivo- 
natosan ismételni fogjuk. 

- Egy postahivatal és három ajtó. A 
kolozsvári vasuti postahivatalt a közönség 
tudvalevőleg az esti órákban szokta inkább 
felkeresni, mert ott felveszik az érték-külde 
ményeket, a városi posta-zárás után is és in- 
ditják a közelebbi vonatokkal. Szót tettünk a 
multkor, hogy a posta hivatal előcsarnoka 
nincs megvilágitva s a közönség csak hosszabb 
botorkálás után tud eligazodni. Felszólalásunk- 
nak meg volt az eredménye. Most piczi olaj 
mécs pislog egy betört üvegü paraszt lám- 
pásban, mely a korom-sötétséget költői 
homálylyá változtatja. Az előcsarnokban há- 
rom ajtó van, a melyek közül csak egyik 

fél- 

nyilik a posta-hivatalba. Felirat egyik ajtón 
sincsen. - Ha fiatal ember jön a postára, 
az rögtön eligazodik, mert habozás nélkül 
azon az ajtón nyit be, a melyik oldalon he- 
vesebben kopácsol valami és nem csalódik, 
mert nemcsak a postahivatalt találja ott, ha: 
nem ott talál három ifju és bájos kisasszonyt, 
a kik nagy buzgalommal, türelemmel és elő- 
zékenységgel igazitják a közönség posta- 
ügyeit, szép gyöngyirással állitják ki a ve- 
vényeket. Ugy de ha nők, vagy ha éltesebb 
emberek jönnek a postára, azokat a szivük 
már nem irányitja. Azok az eszük után lép- 

nem olvassa. kolnek s az orruk után haladva, elöször a 
bejárattal szemben levő ajtón nyitnak be. Ott 
nincs posta. Ekkor fordulnak jobbra, mert 
ott van a lámpa is kiakasztva. Benyitnak 
oda is, ott sincs posta. Végre balra térnek s 
csakugyan megtalálják a postát. Nem a szi- 
vök után igazodó fiatal emberek kedveért, 
de ezek kedveért szükséges volna a posta-hi- 
vatal ajtaját tájékoztató felirattal ellátni. 

- Telefon Budapest és Ho- 
lozsvár között. Budapesti levelzőnk je- 
lentése szerint a Budapest és Kolozsvár kö- 
zött a telefon összes tervei készen vannak 
s már a költségvetés is készen van, ugy 
hogy a napokban terjesztik azt a kéreske- 
delemügyi miniszter elé s ha az ő beleegye- 
zését is kinyerik, ugy valószinüleg már a 
jövő év folyamán teljesen ki lesz épitve a 
telefon-hálózat. A kolozsvári ipar és kereske- 
delmi kamarától függ, hogy ez irányban most 
már sürgető lépéseket tegyen a kereskede- 
lemügyi miniszteriumnál. 

- A lárdák tisztán tartása. Ma reg- 
gel egy rendőr beszólt minden házhoz, hogy 
a járdáról a havat seperje le 8 óráig, külön- 
beni büntetés terhe alatt. Hát kérdjük a 
polgármester urat, hogy mire való az 1894. 
április hó 6-án kelt és kibocsátott városi 
szabályrendelet a közbiztosság tárgyában ? Ott 
többek között az van mondva: i §. Kolozs- 
vár sz. kir. város területén a közbiztossági 
teendőket a városi hatóság házilag, esetleg 
bérlet utján végzi. E teendők a közterek, 
utczák és járdák folytonos tisztántartásából 
állanak s. a. t. - A 11 §, A gyalogjárók a 
3. szakaszban megjelölt helyeken, a belváros 
főbb utczái és terei, valamint Széchenyi-tér 
Trencsintér, Nagy-utcza, Nagymalom és Sé- 
tatér-utczák naponkint seprendők s, a. t. - 
A 12. §. Egész terjedelmében igy szól: A 3. 
§ ban felsorolt utczákban a gyalogjárók má- 
jus 1- től október 31-éig reggel 7 óráig, az 
év többi részében reggel 9-óráig letakaritan- 
dók és nyáron megöntözendők, sikos időben 
pedig mindenütt homokkal vagy hamuval 
behintendők. A behintést a háztulajdonos 
tartozik teljesiteni. Tehát csak a behintést 
és nem a seprést. (Több háztulajdonos). 

- Felolvasás. A Dávid Ferencz-egylet 
az unitárius főiskola disztermében holnap d 
u. 1/, 4 órakor tartja felolvasását, melynek 
tárgya Bálint h Gábor egyet. tanártól: mit 
hisznek az indiaiak? Nagy Gyula gymn. 
tanártól: a müveszet történelme köréből, Isz- 
lai Mártontól két egyházi ének. A felolva- 
sásra minden érdeklődő szivesen látott 
vendég. 

- A Mária-Valéria árvaház javára ren- 
dezendő ,Karácsonyi-bazár szerencsejátéká- 
hoz: Szász Domokosné 6 drb. nyeremény 
tárgyat, Seszták János egy nagy majolika 
vázát, Fischer Vilmos 6 drb cserép tárgyért 
2 drb. falra akasztó cserép tálat voltak szi- 
vesek küldeni. 

- A miárczius I5-ikl állandó bizottság 
tagjait kérem sziveskedjenek holnap d. u. 4 
órakor belmagyar-utczai lakásomon tartandó 

Igyülésen megjelenni. Deáky Albert elnök. 

- Az egyetemi köri estély minden te- 
kintetben fényes sikerünek igérkezik. A ren- 
dező bizottság buzgó fáradozása folytán Ko- 
lozsvár elitjének teljes számmal való megje- 
lenése várható. Hegedüs Sándor orsz. 
képv. Budapestről 10 frtot küldött be a bi- 
zottságnak. A konczert programmja a napok- 
ban fog közzé tétetui. 

- A tanárjelöltek decz. 2-iki matiné- 
jára ifjuságjegyek kaphatók 1 ko- 
ronáért a pénztárnál. 

- Az „Euuitable"-től - jól értesült for- 

rásból állithatjuk - megválik Kossuth 

Ferencz. 

- Halálozás. Egy régi, közbecsülésben 
állott derék polgárt, id. Rucska Jánost, ra- 
gadott ki a halál az élők sorából. Az elhuny- 
tat széleskörü rokonság gyászolja. Elhunyta- 
ról a bánatos család a következő szomoruje- 
lentést adta ki: 

Alóirottak a rokoni sziv legmélyebb 
fájdalmával jelentik, hogy a forrón szeretett 
gondos jó nagybátya, igazi jó rokon és hiv 
barát legidősb Rucska János hites ügy- 
vőd és várcsi bizottsági tag, folyó és deczem- 
ber 1-én, reggeli 1 órakor, életének 85-ik 
évébeu öregségi végelgyengülés következtés 
ben, földi életét csendesen bevégezte. Neme- 
egyszerüség, kevéssel való vidám megeléges 
dés, igazi szivjóság, rokonaihoz ragaszkodás a 
mindenek félett tiszta jellem hunyt el benne 
örökre. Emlékezete élni fog a jók szivében 
Nyugodjék csendesen! Hült tetemei felettük 
tartandó halotti ima után, fognak folyó hó 

3-án d. u. 1,2 órakor Hid-utcza 18-ik számu 
saját házától a köztemetőbe az ev. ref. egy- 
ház szertartása szerint örök nyugalomra he- 
lyeztetni. Kolozsvárt. 1894. deczember 1-én. 
Ifj. Rucska János és neje Balázs Vilma, 
Rucska Mihály és neje Szathmáry Róza és 
gyermeke János Rucska Lajos és neje Kis Zsu- 
zsána és gyermekeik Lajos, Miklós és Jenő 
Rucska Anna és férje Kardos Sándor és er- 
mekeik Sándor, Ilona Erzsi éo Vilma, Rucska 
Károlina és férje Katona József, Rucska Mari 
és férje Regiusz Károly, ifj. Rucska Anna 
és férje Deák Károly, mint az elhunyt test- 
véreinek gyermekei és unokái. 

- Az iskolákat még nem zárták be, 
pedig immár tény, hogy a tanulók közt ki- 

ütött a ragályos scárlát. Ha már a hatóság 
semmit se tesz, tenni kellene az iskolák igaz- 

gatóságának, mert a vidékről itt tartózkodó 
tanulókért ők első sorban felelősök, és ők a 

szülők helyettesei. Jó lesz gondolkozni a fe- 

lett, mig nem késő. 

- Ditrói Mór Szagedem. Egy 

nagyváradi ujság irja: Ditrói Mór a kolozs- 

vári szinház jelenlegi igazgatója, mihelyt a 
kolozsvári szinház tervbe vett államositása 

békövetkezik, ott hagyja igazgatói állását és 

Tünde, 

maga szervez egy szintársulatot. Az lamo- 
sitott kolozsvári szintársulat intendánsa Bö- 
lönyi József lesz, a ki már be is terjesztette 

a belügyminiszternek az államositásra vonat 

kozó prajektumokat. Ditrói pedig maga szer- 
vez egy uj szintársulatot, a melylyel a sze- 
gedi szinházra pályázik. Hogy mennyi igaz 
ebből a hirből, majd megtudjuk, ha Ditrói 

hazaérkezik Budapestről, a hol több kiváló 
müvészt nyert meg a kolozsvári szinháznál 

való vendégszereplésre. 

- Nemes Sándor gróf végrendeletében 
az erdélyi róm. kath. statusnak évi 2000 fo- 

rintot hagyott iskolai czélokra, és családja 

kihalása esetére utó-örökösének nevezte meg. 

Áldott legyen a hazafi emléke! 

- Uj apát. A király Fábi án Sán- 
dor gyulafehérvári róm. kath olvasókanonok- 

nak és püspöki helyettesnek a Boldogságos 
Szüzről nevezett egeresi czimzetes apátságot 
adományozta. 

- A klrály sértéssel vádolt 
olasz. Nagy zajt csaptak annak idején av- 
val a korcsmai czéczóval, melynek Piccarone 
Miksa a Ganz-gyár olasz mérnöke volt a 
szomoru hőse. Az elázott ember borközi álla- 
potában állitólag illójális nyilatkozatra fa- 
kadt volna s mert volt a ki denunciálja, a 
szegény olaszt tüstént el is fogták. A kr. 1 
ügyészség Biccaronét kiralysértés miatt pörbe 
fogta, de a vizsgálat azzal végződött, hogy 
a budapesti törvényszék megszüntette az el- 
lene folyamatba tett bünvádi eljárást. E ha- 

szinház mai személyzete. EÉs a legnagyobb 

hiány, bogy nincsen szinházunknak hősnője, 
(mivel Szerémi Giza drámai szende, Hunyady 
Margit tragikai szerepekre képes), sem pedig 
hös szerelmese. Mert Góthot és Klenvvitsot 

senki sem fogja ilyen szerepra alkalmasoknak 
tartani. Igy pedig miképen várhatnók Cson- 
gor és Tünder kifogástalan előadását. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 
Budapest, decz. 1. 

A képviselőház mai ülésén a napiren 

előtt Ugron Gábor szólalt fel, s azt kérdezt 

Szilágyi minisztertől, hogy mért nem tár 

gyalja a főrendiház a hátralevő egyházpoli 

tikai javaslatokat. 

Szilágyi azt felelte, hogy ne türelmet- 

lenkedjék Ugron Gábor, mert semmi akadály 
sem áll utjában a tárgyalásnak. 

Ugron Gábor válaszolva kijelenti, hogy 

a türelmetlenség nagyon is érthető, mert a 

E 
javaslatok jelenleg siralomházban vannak. 

Nem szokás a kivégzendőnket a 
siralom házban oly sokáig gyö- 

.
 

tározat ellen vádhatóság felebbezéssel élt, de 
a tábla is csak az első biróság nézetét fo- 
gadta el, kimondva, hogy a király sértés 
esete nem forog fenn. 

- A nyiregyházi rablógyilkos- 
ság. Ez év elején Nyiregyházán egy magá- 
nosan lakó öreg asszonyt, özv. Antal András- 
nét halva találták. A gyilkosság gyanuja özv 
Marsalkó Istvánnéra esett, a ki nehány éj- 
szakát Antalnénál töltött s ezen a napon már 
korán reggel eltünt a házből. Az asszonyt 
elfogták s a vallatáskor nem tagadta, hogy 
ő fojtotta meg lakásadóját azért, hogy nehány 
csekély értékü ruhadarabját s kevés pénzét 
elrabolhassa. A nyiregyházi törvényszék Mar- 
salkónét 15 évi fegyházzal sujtotta s ezt az 
itéletet később a tábla, ugyszintén ma a ku- 
ria is megerősitette. 

- Élet vagy Hhalál. A minap kö- 
télhalálra itélte a kuria Francz Pált, a szat- 
mári emberirtó rostás-legényt. A halálbünte- 
tés ezzel még nem végrehajtható, mert a bü- 
nös kegyelmat kaphat a királytól, aminek az 
a rendes utja, hogy a kuria kegyelmi taná- 
csa összeül s javaslatot tesz a megkegyelme- 
zés kérdésében. Ezt az ötös biróságot, mely 
a legfőbb biróságnak két polgári és két bün- 
tető birójából áll, Szabó Miklés kuriai elnök 
deczember hó 3-ára hivta össze. E napon döl 
el a Francz Pál sorsa. 

- 500 millió hadikárpotlás A 

japáni kormány londoni értesülések szerint a 
hadikiköltségek teljes megtéritésén kivül még 

500 millió forint hadikárpotlást követel Ki- 

nától. Angliában erősen el ven terjedve a 

hir, hogy Japán ezt a hadikárpotlást arra fogja 

felhasználni, hogy áttérjen az aranyvalutára 

Japán ily módon maradandó kereskedelmi 

tulsulyra kiván jutni Kinával szemben és ki- 

váló állásra az összes keletázsiai kereskedelmi 

forgalomban. Az ezüst áralakulására minden- 

esetre nagy fontossággal birna, ha Japán 

csakugyan elfogadná az aranyvalutát. (Japán 

még megelőzi Wekerlét!) 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Polgárnak. Sz.-Udvarhely. Szivesen adunk 

tért minden közérdekü felszólalásnak. Az azon- 

ban, hogy Önnek nem köszön az alispán, 

nem tartozik az ,Ellenzék" olvasóira. 

Nem közölhetők: Az orozva maró ku- 
tya emberbőrben. A nyomdafesték, mint pi- 
szok. Összehasonlitás Sipos Etelka és Inkei 

Gizella között. A városi tisztviselők vagyona. 
Agróságok a deési társadalmi életből. Mégis 

hunczut a német.. 

Inasnak. Kérdésére épp kapóra jött a 
,Magyar Állam" legujabb száma. Ennek nyo- 

mán a következőket irhatjuk a szabadkőmü- 

ves páholyokról. A M. Á. kimutatása szerint 

Budapesten van 13 páholy; az erdélyi ré- 

szekben kettő. Az egyik Kolozsvárt, melynek 

neve ,Unio". Alakult 1886-ban, nov. 14-én. 

99 testvére van és munkanapja a szombat 

Nagymester br. Feilitseh Arthur m. kir. er- 

dőigazgató. Helyettes nagymester Vörös Sán- 

dor igazgató. A kolozsvárin kivül van még 
S.-Sz.-Györgyön. Neve: Siculia. 283 test- 
vére van, munkanapja hétfő. A páholy nagy- 
mestere, Székely György birtokos. 

Szinházlatogatónak. Őn azt irja nekünk, 
hogy összehasonlitást tett a Csongor és 

ezelőtt két évi előadásának sze- 

replői és a mostaniak között s a mostani 

szereposztást olyannak találja, a melytől ezen 

poetikus darabnak csak az eltontása várható. 

Hát ebben teljesen igazat adunk önnek, hogy 
a mai előadás egyike lesz a leggyengébbek- 

nek minden valószinüség szerint. Csakhogy 

nem a szereposztásban, hanem a szinház sze- 

mélyzetének hiányában van a hiba. Ezen és 

több más jeles darabnak csak némileg kielé- 

gitő előadására teljescn képtelen a kolozsvári 

törni. 

A kormány sorsát ismeri, de kérdés, 

hogy a felekezetnélküliség, vagy 
a reczepcezió sirjába fog temet- 
kezni. 

Nagy derültséget keltettek Ugron esza- 
vai s csak nagy zaj között tudott Szilágyi 
miniszter szóhoz jutni. 

Megnyugtathatja Ugron lágy szivét. A 

jövendölésekbe pedig nem tanácsos bocsát- 
kozni. 

Történjék bármi a kabinettel, de a ja- 

vaslatokba lefektetett elvek nem maradnak a 

sirban, hanem feltámadnak és diadalmaskodni 

fognak. 
Ezután letárgyalták a vigszinháznak 

adandó 200,000 forintról szóló javaslatot. 

Ki lett mondva, hogy maximun 50 elő- 
adás lehet idegen nyelvü. 

A földmüvelési tárczánál ma Festetich 

Andor kifejtette programmját. 

Azután Szilágyi felelt Polonyinak a 

szliácsi fürdő ügyében. Válaszában kijelentette, 

hogy Lenoir nem ajándékozta Casel városá- 

nak a fürdöt, hanem egy jótékony egyesü- 

letnek, a mely nemzetiségi külömbség nélkül 

nevel szegény gyermekeket, Casel városa 

csak a gyámságot gyakorolja. 

Polónyi elfogadta az igazságügyminisz- 

ter válaszát. 

Azután Pázmándy Dénes interpellált a 

nagyszebeni oláh népgyülés ügyében, hol egy 

oláh kongresszus összehivását határozták el. 

Kérdi, mit akar a kormány az oláh- 

oszági liga titkos müködése ellen tenni. 
Hieronymi belügyminiszter rögtön vá- 

laszolt az interpelláczióra. 

Ő minden törvényellenes dolgot meg 

akadályoz mindig, de egy rendszeres nép- 

gyülés engedélyezését nem tagadhatta meg 

A kongresszus megtartását nem fogja meg- 

engedni. 

Sándor szerb hirály jegy- 
váltása. 

Belgrád, decz. 1. 

Bolgrádban az a hir van elterjedve, 

hogy Sándor szerb király legutóbbi Bécsben 

való időzése alkalmával eljegyezte Salvator 
Ferencznek Mária Valéria férjének egyik 
unokahugát. 

Amerikában elfogott ma- 

gyar főur. 

Budapest, decz 1. 

Amerikában állitólagos Gyulay Gyula 

bárót, volt 10 huszárezredbeli katonatisztet, 

ki ezelőtt 15 évvel vándorolt volna ki, csa- 

lás miatt elfogták. 

A nihilisták. 

Budapest, decz 1. 

A ,Pesti Napló" egy varsói távirata 

szerint az oroszországi és külföldi nihilisták 

fenyegető leveleket küldenek a czárhoz, mely- 

ben halállal fenyegetik, ha az alkotmányt 

nem hozza be. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvárt, 1894. vasárnap, decz. 2-án. 

Délután : 

NEBÁNTSVIRAG. 
Este: 

TOLONCZ. 

Felelős szerkesztő: 

RARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY IHÁLY. 



Kolozsvártt, ELLENZEK 090) Deczember 1. 

Sz. 1351-1894. Kolozsvár sz. kir. város főispánjától. 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Kolozsvár sz. kir. város számvevő- 

ségénél megürült főszámvevői állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Felhivom mindazokat, a kik ezen évi 1200 forint fizetés és 

nyugdij-igénynyel egybekötőött és kinevezés utján betöltendő állást 

elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-czikk 17. §-ában előirt 

minősitést igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérésüket hoz- 
zám folyó évi deczember hó 15-ig annyival is inkább 
adják be, mert később érkező folyamodványok tekintetbe nem 

vétetnek. 

Kolozsvártt, 1894. évi november hó 23-án. 

Gróf RELDI, 
főispán. 

978. (1-1) 
Arverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz- 
hirré teszi, hogy a hidalmási kir. járásbiróság 1458., 1459. számu végzése által 
a kalotaszegi takarékpénztár végrehajtató javára Márton Jakab és Gálos János 
ellen 180 frt 60 kr. tőke, ennek 1894. évi szeptember hó 8-ik napjától számi- 
tand 60/, kamatai és eddig összesen 75 frt 32 kr. perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 424 frt 49 krra 
becsült: I. Márton Jakabnál bolti áruk és czikkek. II. Gálos Jánosnál 4 darab 

tehén, egy ló, egy vasas ökör-szekér, egy darab egy fogatu szekérből álló ingósá- 
nyilvános árverés utján eladatni. 

Mely árverésnek a 1539.számu kiküldetést rendelő végzés folytán a hely- 
szinén, vagyis Középlakon leendő eszközlésére 1894. évi deczember hó 7-ik nap- 
jának délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében, a legtöbbet igérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában 
megállapitott feltételek szerint fizetendő. 

Kelt Hidalmáson, 1894. évi november hó 24-én. 
CSUKA GRATIÁN, 

irnox, wint bir, kiküldött. 

K 0x 

x Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani 

Kolozsvárt = 

belmonostor-utcza I0. sz. alatt nyitott ( 

férfi- és női czipész-üzletem. 
bé Elkészitek bárminemüű ezipőket gyorsan, csinosan 
» és olcsó árban, a legpontosabb kiszolgálás mellett. 

977. (1-8) 

Sz. 1I539-1894. 

é Vidéki megrendeléseket is azonnal a leggyorsabban teljesitek. 

Beküldött mértéknél szükséges a lábnak körrajza. 
Becses pártfogását kérve, vagyok kiváló tisztelettel: 

SCHWALCOZ I., 
czipő spociallata. 

é s18. (9-12) 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására hozni, 
hogy Jókai (Belszén) utczában (Keresztesy-palota) egy, 

a mai kor igényeinek megfelelő berendezésü 

fűszer-, csemege-, bor- és liszt-üzletet 
nyitottasm 

TEMESVÁRY KÁROLY 
czég alatt. 

Minthogy áruimat csakis készpénzzel szereztem 
be, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy igen tisz- 
telt vevőimet a piaczi árakban szolgálhatom ki, miről 
magának bárki is a legelső bevásárlásnál meggyőző- 
dést szerezhet. 

Elvem, hogy tisztelt vevőimet szolid árak mellett, jó és 
szép áruval lássam el. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, mély tisztelettel 

823. (9-10) Temesváry Károly. 

UJ FÜSZER ÜZLET! 

i
I
Z
 
Z
S
 
r
 

Végeladás! 

Hatóságilag engedélyezett 
magy 

a czég eljes eboryolítása miatt. 
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964. [5-50] 

Etirdetméerny. 
zilahon jelenleg épüló 

„Tigris*-szálloda 
A 1895. év május hó I-ére elkészülvén, - ezennel közhirré 

tétetik, hogy a bérleni szándékozók tulajdonos nővel már 
ez idő szerint is értekezhetnek: 

Zilahon, Rákóczy-utcza 7. sz. a. 
942. (3-3) 

rt 

a 

. i 

. Az egeresi vasúti állomáson 

BÜKK FA (nem usztatott) 
ö kocsinkint 100 m. mázsa berakva A2 frt. 

Fuvardij Kolozsvárig kocsinként 8 frt. C 
Megrendelhető: 

Egeresen Haraga Jánosnál, 
vagy IKolozsvárt, IRelmagyar-utecza 5. 

é net- (Nagyobb megrendelésnél 5 százalék árkedvezmény) ! ö 

eene 

Reikovits H. belmagyar-utcza 7. sz. 

Az őszi és téli idényre 
= kevés pénzzel = 

legdivatosabb s legfinomabb posztó és 
gyapju szövet-áruból 

mindennemü ruhadarab 
beszerezhető 

dúsan berendezett gyári raktáromban. 

E meggyőződéséről a nagyérdemü helyi és vi- 
déki közönséget kéri 

.
.
.
 

alázatos tisztelettel 

REIKOVITS H. 
Reikovits H. belmagyar-utcza 7. sz. 

Minden kiállitáson kitüntetve! 
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900. (5-x) 

Az Ausigi palaczkgyár erdélyrészi főraktára 

HUNWALD LIPÓTNÁL 
HHOLOZSYVÁRT. 

Egyesitve a Siemens-féle Neusatteli gyár képviseletéval, 
ajánlja az elismert, legjobb minőségü bor, sör, cognac és rumnak 
való palaczkokat, melyekből folytonosan nagyobb készletet tart 
raktáron, ugy, hogy a megrendelések haladéktalanul eszközölhe- 
tők, szorosan gyári áron. 

me- Egész kocsi rakományoknál árkedvezmény és bérmen- 
tes szállitás minden vasuti állomásra. 

Mint speczialitás, még ajánlható: 
eltörhetetlen sodrony fedélüveg, felülvilági- 
tók és pincze-ablakoknak, továbbá üvegbetük min- 

den nagyságban, arany, ezüst és zománcz üvegből. 

- 
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vbet- Minták a főraktárban megtekinthetők. m 

Hunvwald Lipót, 
üveg- és porczellán nagykereskedő. 

944. (4—6) 

Minden kiállitáson kitüntetve! 

HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT 

VEGELADÁS. 
J KOVÁTS P. és FIAI 
- czégüzletével végleg felhagy 
és hogy a felszámolás (Liguidatio) gyorsan lebonyolitható 

w lehessen, az 1884. évi XVII. t.-czikk 52-ik §-a értelmében 

hatóságilag engedélyezett és ellenőrzött 

éegeladást 
tartanak 

diszmű-, gyermekjáték-, japáni árúk és hang 
szer raktárukból. 

Hol a nagyérd. közönségnek legjobb alkalma nyillik 
Karácsonyi és Ujévi bevásárlásait - készpénz 
fizetéssel - mélyen leszállitott árak mellett beszereznii 

975. -2 

sseegzcesss se 
Van szerencsém a helybeli és vidéki t. cz. közönséget 

értesiteni, hogy üzletem átalakulván, az ismét a 
nagyérdemü közönség rendelkezésére áll. 

Mivel üzlethelyiségem szomszédságába költözött a nagy 
dohány-áruda, üzletemben a dohányárulással teljesen fel- 
hagytam és helyébe a már bevezetett 

FÜSZER- ES BOR-ÜZLETET 
megnagyitottam. =- 

Üzletemben kaphatók lesznek mindenemü füszer-áruk, 
sajtok és kitünő, tiszta asztali-, csemege- és győgyborok, 
melyekről az alábbi árjegyzékkel szolgálhatok. 

ÁRJEGYZÉ K: 
1 liter Hegyaljai aszu-szöllő bor. 2 frt 40 kr 
1 butélia Ő.7 liter Sauvignon, i885-beili bor 1, 40, 
1,, 07,, , 1888-beli , 1 , 10, 
1 „, 07 ,,Som 1890-beli, - ,80 , 
1 „,„0.7 ,„ÚCarbenet 1888-beli, - ,„70, 
1 liter Rizling. .. ...,70,, 

1 60 " 

1, I-ső osztályu szinbor, ezelőtt 50 kr., most - , 46 , 

1 " II-od " 40 , 36 

1 „Carbenet vörös bor. ........,,60, 
1 „Ráczürmös bor. - ,50,, 
1 „Kisüstös Seprópálinka . 1 , 30, 
1 Hazai Szilvorium 1 20, 
Az árak üveg nélkül. Az 1 literes Ő.7 Hteres üvegek 0 

krba, a félliteres üvegek ő5 krba adódnak ki és ugy vevődnek vissza 

Franczia és magyar Cognacok. 
pek- Edesitett szeszes italok nagy választékban. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve tisztelettel 

917. (1-9 WALTON EDUARD. 
ereeesee esee oére 

T „Cral Apple Blossoms- 
Aötös világhirü illatszer, A rörös kereszthez. kereszthez 

a Crown Parfumery Company 
loendeni világczég gyártmánya. 

E világczég mindennemü legmodernebb és legfinomabb illat. 
szereinek főraktára Kelet-Magyarország részére: 

Burger Frigyes drogueriájában van, 
Kolozsvár, főtér, Giróf Rhédey-ház. 

Állandó kiállitása a saison ujdonságokból összeállitott 

karácsonyi és ujévi ajándékoknak. 
Hugler!: Telepheonm. Hugler! 

867. (21-30) 
st 

Nagy raktár: 
kezdett munkák és minden hozzá- 

valókból. 

Jutte, Jáva, Canavák, Congres szövetek. 

Asztalteritékek himzéshez. 
Fafaragványok, munka-kosarak, 

selymek és hárászok, valódi franczia 
Kötő, Himző, Horgoló Pamutok és 
Czérnák. 

Mindenféle rövidáruk 
Férfi ingek, gallérok, ké- 
zelők, nyakkendők, zseb- 
kendők, esőernyők. 

Női-, férifi- és gyermek-harisnyák, 
keztyük, alsó ingek és nadrágok, hárász 

kendők, Trico és hárász derekak. Hid-utcza. Dr. HINTZ gyógyszerész házában, KOLOZSVÁRT. 

FÉRFI NYAKKENDŐK 
gyári raktára. 

Női és gyerek fehérnemt 

A legjobb szabásu és minőségi 
válfüzők (Miederek.) 

Különböző kötött és si 
vött áruk raktára. 

Diszmű- és pipere-czikkek, fésül, 
ruha-, haj- és fog-kefék, illatszer 
szappanok, csont-hajtóők, himzett 

himzetlen bőráruk stb. 

v ; CERG p 

Moneogrammok 

Himzési minták rajza és hin 
zése elvállaltatik. 

pet- Dr. láger-féle gyapju-árúk raktára. = 
Vidéki megrendelések azonnal pontosan teljesittetnek. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, maradtam kiváló tisztelettel : 

938. eovacs ézsel 

Nyomatott Magyary Mihály onyvnyomdájában, Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szána alatt, 


